
CODE
rectangular module assembly instructions

istruzioni montaggio modulo rettangolare
instructions de montage module rectangulaire



Il procedimento di installazione qui illustrato è riferito ai seguenti prodotti Code:
La procédure d'installation présentée ici concerne les produits Code suivants :

The installation procedure shown here refers to the following Code products:
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Step  1

Rimuovere le 18 viti M8x18mm presenti sull’elemento A.
Retirez les 18 vis M8x18mm présents sur l’élément A.

Remove the 18 M8x18mm screws on element A.



Step  2

Scegliere a piacere le posizioni dove fissare con un avvitatore il tavolino B, lo schienale C e i piedini D all’elemento A tramite le 18 viti M8x18mm. 
Choisissez à volonté les positions où fixer avec une visseuse la table B, le dossier C et les pieds D à l'élément A avec les 18 vis M8x18mm.

Choose as you like where to fix with a screwer the table B, the backrest C and the feet D 
to element A through the 18 M8x18mm screws.

Avere cura di non secgliere mai i fori centrali per fissare il tavolino B.
Veillez à ce que les trous centraux de fixation de la table B ne soient jamais bloqués.

Take care not to choose the central holes to secure table B. 
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Step  3

Capovolgi la struttura pronta per essere utilizzata. 
Retournez la structure prête à être utilisée.

Turn the structure upside down, ready to be used.



CODE

Care and Maintenance
It is recommended that you do not lean on the edges of the backrest in 
order not to compromise the padding and to avoid accidental falls, nor sit 
or lean on the tables, if present. Be careful with buckles, buttons or metal 
parts on clothing and bags, as rubbing them against the upholstery can 
cause the textile fibers to gradually break down over time. Always take 
care to lift the product off the floor and never drag it or grab it by the 
backrest and tables whenever you decide to change its position. Do not 
place it near direct heat sources. As a general rule for cleaning, never use 
abrasive or chlorine- or hydrocarbon-based products that could damage 
the products. For routine cleaning, a soft-bristled brush is sufficient to 
remove any traces of dirt and/or dust. A hoover can also be used for the 
same purpose, taking care not to rub the fabric. If fabrics are stained, 
please act promptly by dabbing with warm, slightly soapy water from the 
inside to the outside of the stain, making light, circular movements. To 
clean the wood, only use a microfiber cloth dampened with lukewarm 
water and a neutral, non-abrasive detergent without additives. In the 

case of minor scratches, apply beeswax.

Cura e Manutenzione
Si raccomanda di non appoggiarsi sui bordi dello schienale al fine di non 
comprometterne l’imbottitura ed evitare cadute accidentali, nè tantomeno sedersi o 
appoggiarsi sopra i tavolini, ove presenti. Prestare attenzione a fibbie, bottoni o parti 
metalliche situati sugli indumenti e sulle borse, in quanto il loro sfregamento sui 
rivestimenti, a lungo termine può dare origine a una graduale rottura delle fibre tessili. 
Avere cura sempre di sollevare il prodotto da terra e mai di trascinarlo o di afferrarlo per 
lo schienale e i tavolini ogniqualvolta si decida di cambiargli posizione. Suggeriamo di 
non posizionarlo nelle vicinanze di fonti di calore dirette. Come regola generale per le 
pulizie, mai adoperare prodotti abrasivi o a base di cloro o idrocarburi che potrebbero 
danneggiare i prodotti. Per la pulizia ordinaria, è sufficiente l’ausilio di una spazzola a 
setole morbide per eliminare eventuali tracce di sporco e/o polvere. Anche 
un’aspirapolvere può essere utilizzata per i medesimi scopi,  avendo riguardo a non 
sfregare il tessuto. Nell’eventualità che i tessuti vengano macchiati, si prega di agire 
tempestivamente, tamponando con acqua tiepida leggermente saponata, dall’interno 
verso l’esterno della macchia, compiendo movimenti leggeri e circolari. Per la pulizia del 
legno, servirsi esclusivamente di un panno in microfibra inumidito con acqua tiepida e 
detergente neutro, non abrasivo e senza additivi. In caso di graffi lievi, passarvici sopra 

la cera d’api.

Entretien et Maintenance
Il est recommandé de ne pas s'appuyer sur les bords du dossier afin de ne pas 
compromettre le rembourrage et d'éviter les chutes accidentelles, ni de s'asseoir ou de 
s'appuyer sur les tables, si elles sont présentes. Faites attention aux boucles, boutons 
ou pièces métalliques des vêtements et des sacs, car leur frottement contre le 
revêtement peut, à long terme, détériorer progressivement les fibres textiles. Veillez à 
toujours soulever le produit du sol et à ne jamais le traîner ou le saisir par le dossier et 
les tables lorsque vous décidez de changer sa position. Ne le placez pas à proximité de 
sources de chaleur directe. En règle générale, pour le nettoyage, n'utilisez jamais de 
produits abrasifs ou à base de chlore ou d'hydrocarbures qui pourraient endommager 
les produits. Pour le nettoyage de routine, une brosse à poils doux suffit pour éliminer 
toute trace de saleté et/ou de poussière. Un aspirateur peut également être utilisé dans 
le même but, en veillant à ne pas frotter le tissu. Si les tissus sont tachés, veuillez agir 
rapidement en tamponnant avec de l'eau chaude légèrement savonneuse de l'intérieur 
vers l'extérieur de la tache, en effectuant de légers mouvements circulaires. Pour 
nettoyer le bois, utilisez uniquement un chiffon en microfibre humidifié avec de l'eau 
tiède et un détergent neutre, non abrasif et sans additifs. En cas de petites rayures, 

appliquez de la cire d'abeille.
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